
ORADEA-MARE fNAGYVÂRADj 
4 novembre st. v.

16 novembre st. n.

Dela
^®e-ai reveni de unt 
'^^Din margini de m 

7 Cum luna resare
J Și tu să-mi resari

in fiecare duminecă.
Redacțiunea : 

Strada principala J7S a.

țâră.
le ești, 
are,

și tu să-mi sclipeșci.

Ih Vi.
tele

buzu

ANUL XXVI.
1890.

Se făcu roșu ca racu 
ui. De sigur că citise 
Băiatul boți hârtia ii 

nărui tunicei.
— Ce e, tată ?
— Șterge-ți nasul . . .
Apoi tatăl lui Ionel p*

Prețul pe un an 10 fl.
Pe 7» de an 5 fl.; pe 

de an 2 fl. 70 cr.
Pentru România pe an 25 lei

. — Tatăl seu erâ la spa- 
scrisârea.

ite in mână și o băgă in

Ce ! n’ai batistă ? 
lecă riZând cu hohote.

Departe de al teu amor,
Când luna s’arată, 
Ca ’n sânge petată —
Gândeșci că și sufletu-mi sângeră ’n dor ?

De-asculți tu al apelor glas — 
Nu-ți picură ’n minte, 
Ce dulce cuminte
E glasul iubitei departe remas ?

Unda scrutând, — nu vedi eșind
Din ea o femee 
în față să-ți stee 
Cu brațele ’ntinse, cu pieptul svîcnind ?

De-atâta să-mi mai fi dat
O veste, de grabă, 
Căci dragostea ’ntrâbă 
Mai des, decât trimbiță poșta prin sat!

Lucreția Suciu.

Dragoste de copil.

8inerul Ionel Orcine, băiat de paisprezece ani, 

după actul de nașcere, dar care nu arătă decât 
de doispreZece cel mult, atât de copil părea, slab 
și palid cum erâ, se ocupă cu ceva, se vede, 
fârte insemnat.

El se ascunsese intr’un colț de odae, așâ ca 
să nu pâtă fi veZut de nimeni, și scriea, acoperind 
cu mâna slovele făcute pe hârtie.

ită ce scriea:
»Dragă Elviro,

»Tu me iubeșci, ved bine; me săruți, me ții pe 
brațe. — Dar eu par că te iubesc altfel. Nu-mi place 
că me săruți față cu toți, me imbrățișezi față cu alții.

•Altfel de iubire aș vrâ eu. Tainică, să fim noi 
singuri: ș-atunci să te sărut. . .«

— Mă I auZi Ionel un glas gros.
Se ’ntârse.

— Ce o fi asta? bolborosi Ionel. Să-mi șterg 
nasul! Dar nu sunt murdar. A ! Vrâ să me facă . . .

Ionel d’abiâ își putu stăpâni plânsul.
Ați ghicit că Ionel Orcine, care erâ atunci in

tern la liceul Matei-Basarab, scriea o scrisore de dra
goste.

Elvira erâ protectârea lui Ionel. Când Ionel fă
cea vre-o ștrengărie, Elvira îl scăpâ. Se ducea la 
dâmna Orcine, mama prietenului ei, și, mai cu min
ciuni, mai cu lingușiri, scăpâ situația.

Trăiseră ca fratele cu sora, — ba pâte mai bine 
ca un fiu cu o copilărâsă mamă.

Dela o vreme incâce, când veniâ in vacanță, 
Ionel începuse a se arătă mai sfiicios față cu Elvira. 
Când țățica îl luâ pe brațe și-1 sărutâ, Ionel se făcea 
roșu, se smuciâ și o rupea de fugă ...

Lucrul nu se băgă in sâmă de părinți, decât in
tr’un târZiu.

Judecata lor fu:
— O 1 cât se selbătăceșce Ionel la șcâlă!
De^ altfel, aveau multe cuvinte ca să pue pe so- 

cotâla selbătăciei schimbarea lui Ionel ... La mâsă, 
nu mai șciea să ție furculița cum se cade, — înce
puse a scuipă prin casă . . .

— Vai! Zicea dna Orcine. Reu mai mojiceșce 
șcâlă pe copii 1

*
Citirea de cătră dl Orcine a scrisorii lui Ionel, 

fu o revelație. Dar boerul avea altă trâbă decât să-și 
bată capul cu flâcuri de astea.

își aduse aminte că și dumnealui trecuse prin 
purgatorul ăsta.

— Ștrengarul ! Cum sâmenă cu tată-seu ! . . Ce 
pâmă o să se mai alâgă !

Ionel își dăduse esamenul. Venise vacanța mare 
și el se întorsese acasă.

AmSndoue familiile prietene se invoiră să se 
ducă la țâră, ca să petrâcă o lună de Zile • • •

Ionel, auZînd acâsta, sări in sus de bucurie.
Nu pută dormi doue nopți de-arendul.
Să fie âr la țâră ! Ce fericire. Plimbări singu

ratice pe câmp, la pădure . . .
Avea el ideia lui. Acum erâ să și implinâscă 

planul.
*



Plecară, in doue trăsuri.
Vremea erâ frumâsă. Fusese ploie in ajun. Erâ 

recâre bine, diminâță, pe la patru.
Cuconele și cu copiii erau intr’o trăsură. Dâmna 

Orcine ținea de mână pe fiul seu, ca să nu cadă 
cumva la vr’un hop. Mama Elvirei își ținea și ea co
pila de mână. Boerii erau cu calabalîcul in a doua 
trăsură.

Ce fericire a fost, pentru Ionel, drumul de trei 
ciasuri până la satul unde erau să petrâcă, la un
chiul seu, căpitan de dorobanți!

Elvira, de frică să nu cadă, se lipiâ de Ionel și 
se ținea strîns de dânsul. El îi au<|iâ bătaia inimei...

Tot drumul, Ionel fu la față roșu-foc. Dâmna 
Orcine erâ ingrijată. îi pipăiâ mereu pulsul.

— Băiatul ăsta are friguri!
Ce, friguri! gândiâ Ionel. — Lui de atâta îi erâ 

necaz, asta îi erâ mirarea: Cum n’avea și ea fri
guri ?

*
Trecură, la țâră, o di, doue, și altele după ele. 
— Copii, duceți-ve de ve plimbați prin pădure. 
Se duceau.
Ionel oftâ mereu. Strîngea mâna Elvirei.
Ea îl intrebă:
— Ce ai ? Ești bolnav ?
— Nu . . . Nimic.
Ea-1 sărută.
El:
— Lasă-me, Elviro.
Hotărîrea cea mare o tot amânâ.
Nu dormiâ nopți intregi, — se sbuciumă. — Luă 

hotărîre strașnică:
— Mâne, de sigur!
Se sculă. — Plecă cu gând nestrămutat să-și 

spue focul. Când erâ momentul psicologic . . . Mâne.*
Căpitanul la care erau mosafiri, anunță odată 

âspeților, la caf^ua cu lapte, că primise o veste.
0 să vie peste doue (Jile un musa6r nou, ofi

țerul Eugen Dorescu, flăcău cam tomnatic, dar forte 
de haz. 0 să vedeți ce băiat nostim e.

Ionel nu mai putu să mănânce cafâua cu lapte.
— Ce are băiatul ăsta, (Jise domna Orcine. In 

loc să-i prindă bine aerul dela țâră, îi strică . . .
Se vede că aerul e prâ tare 1
Ofițerul sosi.
Erâ om ce e drept mai mult in verstă, dar cu 

înfățișare impunetâre, cu mersul lui țanțoș și cu sgo- 
motosul zăngănit de sabie și de pinteni.

Ionel, cum îl zări, fugi.
Cu mare greu, putîi fi adus in salon.
Dl Dorescu, cum îl vetjii, merse la dânsul și-i 

intinse mâna.
— Ce, nu vrei să fim prieteni ?
Ionel incurcă câteva vorbe.
— In ce clasă ești, tinere ?
— Intr’a . . . treia . . . gimnasială . . .
— Bravo ! sileșce-te, că acum numai omul cu 

carte are parte. *
Cum găsi prilej, Ionel fugi.
— De ce se uită așâ ursul cela de ofițer la El

vira ? . .
începu a plânge.
Incălecă pe un căluț blând, care i se hărăzise 

pentru plimbări pe câmp, și totă diua lipsi de acasă.
Când se ’ntârse, erâ galben la față, tremură . . . 
îl prinseseră frigurile.
Fericite friguri! — Ele îi aduseră la căpetâiu pe 

Elvira, care mai lăsă pe ofițer. Erau âr singuri . . . 
adeseori.

Odată, cu obrajii aprinși de bâlă, pe când El
vira îl sărută, el șopti :

— Elviro, te iubesc! — Pe ofițer o să-1 îm
pușc !

Elvira rîse cu hohot. Tinerul Orcine își aduse 
fără de voe aminte de: — »Șterge-ți nasul!» al lui 
tată-seu.

Din nou îl podidiră lacrămile.
— Ce ai Ionel ? de ce plângi ... Nu șeii că te 

iubesc și eu ! ?
*

Au trecut ani la mijloc.
Ionel își isprăveșce studiile la Bucureșci.
Elvira s’a măritat cu ofițerul.
Când primi anunțul căsătoriei, simți o strîngere 

de inimă.
De și nu mai erâ omul dinainte!
De unde ? Acum se duseră ilusiile. Mai iubise și 

pe altele, dar altfel...
Elvira îi erâ mai mult amintirea unor fericite 

dureri de copilărie.
El, mic, admirase frumusețea deja formată a 

Elvirei, o iubise cum nu se iubeșce de doue ori. — 
Acum, pe câte altele iubise, pote mai frumâse! — 
Dar, de și fetele pe cari le iubise in urmă erau mai 
frumâse unele, el însuși erâ altul, iubiâ.

lubiă, așâ cum, gândiâ el, o fi iubit ofițerul pe 
Elvira, când o luase de soție.

*
Mai trecu un an.
Ionel Orcine se intârse, cu diploma de licențiat, 

in buzunar, in orașul seu.
Familia sa și cu a ei erau tot așâ de legate.
Sosirea lui fu o serbătâre pentru amândoue nâ- 

murile.
Se duse mai mult silit la Dorescu.
Acesta îl felicită.
D6mna Dorescu nu-1 mai sărută.
— Ce, Elviro, te rușinezi de flăcău ? De ce nu-1 

săruți ca altă dată? îi <j.ise bărbatul ei.
Ea-1 .sărută și, tresărind, roși. Simți o strîngere 

de inimă. Ce frumos băiat! Cum l’ar mai iubi!
Dar acum nu mai roși Ionel.
Elvira vedea in Ionel pe un bărbat cum îl visă 

ea ca copilă. — Tinerul Orcine vedea in Elvira o 
femeie cum vetjuse atâte și atâte . . .

Cu dragostea de copilărie, se dusese și prietenia..

L. Gh. Nicoleanu.

Gondola lin pluteșce ...
(Dedicat maicei mele.)

^țondola lin pluteșce 
^^Pe fața iazului, 
? Și ceru-azur priveșce 
J Până ’n adâncul lui.

Pe-o pâtră resturnată 
O dină stă cântând, 
Pe mână răzemată, 
Privind par că visând.

Un cerb din unda-i clară 
Be apă de cristal, 
Zefirul cel de vâră 
Lin suflă de pe mal.



Și eu privesc la densa, 
Uimit și fermecat, 
Și ’n vec a ei cântare, 
Aș sorbe-o nencetat.

Nicolae Hacman.

Păcatul
De Catulle Mendes.

I.

Bi încontinuu tot călătoresc. Orașele le incungiură 

dinadins. Repausă mai lungi nu fac, decât tare 
jw^rar. De comun nu se așătjă pe la hotele cunos- 
^-’cute, ci acuș îi afli intr’un hotel ascuns pe la 

L polele vre unui munte, acuș intr’unul retras pe 
ă marginea vre unui lac. Și așâ de repede se mută 

dintr’un loc intr’altul, incât vecinii nu observeză 
acesta, ci ved numai, că intr’o bună diminăță fereș- 
tile vilei său a căsuliei nu se mai deschid, și de abiâ 
câte un călător le pâte spune, că in cutare <Ji a vă- 
dut pe drum mergând intr’o fugă o căruță cu doi 
călători, după care viniâ alta plină de lătji. Și acestea 
nu puteau duce pe altcineva, decât numai pe ei. Și 
așâ se duceau, cât nu lăsau pe urmele lor nici o 
suvenire.

Aceia cari le dădeau ceva importanță, cari se 
interesau de ei, — și erau puțini de aceia, — căci 
după cum am (Jis, stăteau așâ de puțin intr’un loc, 
cât de abiâ îi cunoșcea cineva, — aceia dar (Jiceau 
că ei se portă unul față de celalalt cu cea mai mare 
prevenință, cu cea mai delicată atențiune și cu tâte 
acestea vorbesc puțin la olaltă, de și in astfel de ca
șuri îs cu surisul pururea pe buze; dar acest suris 
atunci, ceea ce ușor se pote cunâșce de pe față, e 
așâ de prefăcut, așâ de rece. S’ar părâ, că unul fie
care din acești doi ar vot să apară fericit înaintea 
celuialalt, de și in realitate nici unul nu-i fericit.

Și când in câte o sală de așteptare se scâlă de 
pe scaune, ca să se sue pe tren ori in căruță, fiecare 
mișcare a trupului le tradâză, — ca să «Jicem așâ — 
scârba, ce le cuprinde tâtă ființa la cugetul că acum 
trebue ărăș să călătorăscă, Și fără de a-ș $ice vre-un 
cuvânt își surid. Tare bine îi poți asemănă cu doi 
bolnavi, cari șciu unul de celalalt că nu mai este 
sperate de a se reinsânetoșâ, că-s perduți, dar, cari 
cu tâte acestea îs deciși a-și ascunde ingrigirea unul 
de celalalt. Și de și totdâuna îs tot la olaltă, totuș 
se par așâ de străini unul de celalalt; și de multe 
ori mai tot acelaș lucru îi apropie de olaltă, care îi 
și departă. Un fel de doliu s’ar părâ, că i-a cuprins, 
al cărui vestmânt inse nu-1 pârtă. Și pe lângă tâte 
acestea, îs tineri, frumoși și de bună sâmă și avuți, 
cari nu cruță banii. Și întocmai ca invisibila malariă 
in regiunile ecvatoriali, așâ adie o seriositate tristă 
și tainică in giurul lor. Și îndată ce unul bagă de 
sâmă că celalalt nu se mai interesâză de el, își in- 
torce spatele și nu mai suride.

II.
înainte de asta cu 6 ani, in un castel din Nor- 

mandia erâ mare serbătâre. Pierre de Morlex își serbâ 
căsătoria cu fiica cea mai tineră a marchisei Lohan 
Chatel.

Părinții tinerei părechi doriau a serbători cu 
mare pompă acum de mult dorita căsătorie. Din Paris 
fure invitați mulți âspeți cari jucau și-și petreceau 
in salon; in vreme ce țărănimea in vestminte de ser
bătâre săriâ pe năsipul din curte.

Cu puțin inainte de inelul nopții incepu a se 
sparge petrecerea, ca tinerii căsătoriți să-și pâtă luâ 
vestminte de călătorie la proiectatul voiaj in Italia.

Bărbatul dând la o parte o perdea, priviâ cu 
un vedit neastâmpăr pe ferestă.

— La ce priveșci ? — intrebă marchisa.
— Me tem, că-și vor fi uitat să prindă caii la 

trăsură și trenul plăcă peste o oră. Ar trebui să ne 
grăbim, ca să putem ajunge la timp la gară.

— Și mie mi-i târnă de aceea . . . Dar ătă tră
sura.

— Da 1 intârce la spatele castelului lângă ușa 
cea mică.

— Fârte bine !
— Inse . . .
— Bine cjici I femeia âncă nu ți-e gata de ple

care. Mergi ! îți conced să bați la ușa ei, in vreme 
ce eu voi demite âspeții. Plâcă dar odată și-ți fă fe
meia să se grăbâscă.

Marchisa sărută pe ginerele seu pe frunte, âr 
acesta complimentându-i-se profund, se depărtă in 
grabă. Dar graba acâsta nu e de a se esplicâ intr’a
colo, căci dâr el ar iubi cu o iubire pătimașe pe 
aceea femeie tineră, căreia cu câteva ore mai ina
inte i-a dat un nume i nu, de loc! pentru că el erâ 
trecut de mult peste acele nebunii, cu cari își petrec 
tinerii; ci el o făcu, fiind că se născu in el simță
mântul, că aceea pe care o luase de femeie, e o per- 
sână tineră, destul de frumâsă, nobilă, și tare avută, 
— întocmai ca și dânsul. Asta erâ tot. Cu un cuvent 
erâ indestulit.

Acum inse, acum, când a ajuns până acolo, ca 
să-o ducă cu sine, să-o ia in proprietatea sa pe dșâra 
Lohan Chatel, acum se lăsă cu bucurie ca să fie con
dus de pasiunea, pe care atât de ușor o puteai recu- 
nâșce, erâ — ca să (}icem așâ — mai înamorat de 
femeia sa.

Eșind din sală, el percurse mai tot coridorul, 
care conducea spre chiliele femeii sale, când deodată 
stătu pe loc, autjise niște suspine. Da! erau aievea 
niște suspine, cari se autjiau așâ de înecate, așâ de 
înecate, așâ de slabe, ca și cum ar eși din pieptul 
unei femei, care își astupă gura cu mâna. Și aceste 
sbuciumări de durere țineau încontinuu.

— De unde puteau veni âre ? — se intrebă ti- 
nerul mirat. De bună sâmă numai din acâstă chilie, 
in care duce ușa din drâpta. Și internul îi șoptiâ : 
bate la ușă, cârcă, nu cumva se află aci vre-o per- 
sână morbâsă, care are trebuință de ajutor ? — Dar cu 
tâte bătăile sale nu primi nici un respuns. De aceea 
apăsă ivărul dela ușe și păși in lăuntru.

Aci află o făta tineră, cu vestmintele de bal 
desfăcute, carea cât ce-1 vetju că intră, se ridică re
pede de pe scaun și-l intrebă:

— Ce cauți dta aci? Depărtâză-te! Voi să re- 
mân singură! îți mai repet odată depărtâză-te ! Ori 
dâr n’am nici atâta drept, ca până ce alții jâcă, eu 
să plâng ?

Acâsta care vorbiâ astfel, făcând niște ochi mari, 
care plângea sughițând, care își adună cu amândoue 
mânile vestmintele sale desfăcute și care se retrăsese 
intr’un colț întunecos spre a fi mai puțin vetjută, 
acâsta nu erâ alta, decât Gabriela, cea mai tineră 
fată a marchisei Lohan Chatel.

Domnul de Morlex deveni perplecs. Ce reu a 
putut âre ajunge pe tinăra-i cumnățică ?

— Gabrielă suferi ? te-a ofensat cineva ? ori 
dâr ești întristată că soru-ta s’a măritat și merge in 
călătorie ? Nu fi supărată, căci dâr nu merge pe ve
cie. Peste câteva luni o voi readuce-o. Fii liniștită 1 
Ori dâr doreșci să inșciințez pe mamă-ta despre sta
rea in care te afli ? S’o chem aci ?



Dar acostă tată, care mai eri alaltă trecea de-o 
păpușe vie, acum cu ochii fulgerători, gemând intr’un 
mod înfiorător, cu pumnii strînși, ca și cum ar voi 
să lovâscă in cineva, arătă spre ușe.

Aceea e sigur, că nici să fi apărut un monstru 
deodată inaintea ei, n’ar fi făcut-o să despereze mai 
tare ca acum. Morlex se tot apropiâ de ea. El uitase 
tâtă lumea afară de acâstă copilă, care sta desperată 
inaintea lui. îi apucă mânile și voi să o facă cu forța 
să șâijă, dar ea fugi de lângă densul, se duse lângă 
ferâstă, se trînti in genunchi lângă perdea și incepu 
a plânge cu amar.

— Vreau să remân singură, de tot singură — 
strigă ea. — Dați-mi pace ! Eu nu pretind dela nime 
nimic. îs supărată — dar nu ve ocupați cu mine. 
Lăsați-me căci dâr in sfârșit e un ce natural, a lăsă 
pe cei mâhniți singuri,

Morlex nu mai intârqliă nimic. Merse spre ușe 
ca să strige pe cineva. Dar fata pricepându-i intențiu- 
nea, sbierând se duse inaintea dânsului și se puse in ușe.

— Nu vreau să ved nici pe mama, nici pe so- 
ru-mea. Dâcă vei chiemâ pe cineva, me arunc pe fe- 
râstă, ca inainte de ce ar veni aci eu să fiu mârtă; 
— și apoi tăcu. Sinul i se redică de agitată ce erâ. 
Și cu tote acestea bărbatul nu pricipea nimic din 
acâstă aventură, nu pricepea de unde ar proveni 
acâstă desperațiune. Tăcând, ficsâ acâstă femee care 
erâ atât de frumâsă. Fața care i se înroșise de iri
tare, erâ așâ de frumos umbrită de peru-i negru, ce 
desfăcut se imprășciase pe frunte.

— Ei bine! — (Jise el in fine, — me invoiesc 
să nu spun nimic mamai, sub o condiție, anume, că- 
mi vei descoperi causa acestei mâhniri. Dta te poți 
încrede in mine, căci dâr nu me țin și eu de a<^i in 
colo de familie ?

Dar fata incepu din nou a suspină și de durere 
își incleșfâ unghiele in carnea de pe braț.

— Vorbeșce, te rog! Descopere-mi de ce suferi? 
căci șeii a^i diminâță cât erai de veselă!

Fata se retrase dela ușe.
— Oh! — incepu ea — și eu te rog, departă-te 

din acâstă chilie, n’am ce-ți spune și, nici nu-ți pot 
spune nimic.

Și până ce fata $ise cuvintele acestea, el se tot 
depărtâ de dânsa. Dar suferința fetei îi mări dorința 
de ai șei causa de unde provine, și el din nou tot 
se apropiâ de ea, până ce fiind de tot aprâpe îi stri
gă intr’un mod de tot dur:

— Trebue să vorbeșci! Vreau să-mi descoperi 
tâte. Tu suferi, respunde-mi de ce ?

— Oh, nu intrebâ!
— Trebue să me asculți 1
— Nu, e imposibil, lasă-me.
— Voi să vorbeșci, ai ințeles?!
Fata își obli statura. Ochii i se uscară. Nu se 

mai rugă de nimica, nu mai plângea, nu mai suspină. 
Pe buzele sale se jucâ un suris plin de urgisire.

— Grigeșce dară! dâcă m’ai făcut cu forța să-ți 
descoper causa acestei suferințe de care sunt cuprinsă, 
atunci să șeii, că nu voi respectă nici o legătură fie 
aceea de ori și ce natură; căci de vreme ce cu forța 
ai vrut să șeii de ce-s mâhnită, de altfel pentru mine 
nu mai e nici o considerație. Dâcă voi spune, dâcă 
voi esprimâ cuvintele cari m’ai silit, dâcă voi face 
acest pas teribil, atunci incet de a mai fi copilă, cum
nată și soră. Și de atunci nu voi mai fi decât o fe
meie, care e decisă să facă tot ce voeșce. De aceea 
te mai rog âncă odată, depărtâză-te de aci, du-te la 
femeia care te aștâptă, lasă-me să plâng, și mai mult 
nu te ocupă cu mine!

Dar acum erâ deja târziu. In junele om se aprin
sese peste mesură dorința de unde provine acâstă 

desperare, cu tâte că nici el nu-ș putea da sâmă: 
de ce acâstă dorință?

El n’ar fi cretjut nici odată, că acâstă copilă 
care erâ ocupată câtu-i lumea cu toilleta și cu etu- 
diele lui Bellini, pâte să fie și așâ de iritabilă și de 
sentimentală. Și chiar pentru aceea nici nu putea pre
supune ce necas o munceșce.

— Ori ce ar fi aceea ce te mâhneșce, doresc 
să mi-o descoperi. Trebue și vreau să vorbeșci, — g, 
<Jise el apucându-i mânile și scuturându-i-le tare. a

— Ah, — suspină femeia intr’un ton ce denotă W 
desperațiune, — află dară, că ... te iubesc.... S

La auc^ul acestor cuvinte, bărbatul îi lăsă mâ- 9
nile și se trase un pas înapoi. Ore auijit-a bine ? — a
se intrebâ el mirat. — Ea îl iubeșce? Și acâsta iu- 1
bire grozavă, pecătâsă și neinvingilă ea numai acum
i-o descopere, acum când el nu mai pâte dispune 
de sine; când, peste câteva minute va avâ să plece 
in călătorie cu soția sa, — pâte pentru totdâuna.

Fata rîse sarcastic.
— Ce-i? acum tremuri? Așâ-i că-ți pare reu, că 

m’ai făcut să vorbesc. Dar e târziu. Te-am făcut 
atent să-mi dai pace, ba, te-am chiar și rugat să nu 
me faci să-ți respund. Nici chiar eu n’am dorit alt
ceva, decât ca și de aci încolo să remân tot copila 
simplă, care cântă la pian celor invitați, ca să jâce, 
sâu care retrasă intr’un colț cu guvernanta sa, vor
bind își face toileta. Spune ânsuți, dorit-am eu alt
ceva ? Intristatu-m’am când ai pețit pe soru-mea ? 
Opusu-m’am eu la aceea, pe care o numiți: fericirea 
vâstră ? Așâ-i, că nu ?! Tâtă diua am rîs ca o ne
bună. Și sâra, când ai mers in grădină cu soru-mea, 
ca să ve spuneți unul celuialalt cuvinte de dragoste, 
eu, ca nimenea să nu ve pâtă impută, că ați fost 
singuri, am venit depărtișor in urma vâstră. Și ce 
dici ? Așă-i, că acâstă iubire care se născu in mine 
de când te-am veijut, acâstă iubire, ce diua nâptea 
am nutrit-o, și care m’a consumat întocmai ca focul, 
așâ-i, că am șciut-o bine ascunde, căci eu ved, că 
spunându-ț’o acuma, ai devenit deodată surprins? 
Și tu ești acela, tu, care ai voit, ca ea să nu remână 
ascunsă! Tu ești, care ai furat dela mine acest se
cret ! Ei bine! m’ai învins, dar acum tremuri, ca și 
cum ai fi inaintea unei colivii cu animale sălbatice 
a cărei ușe e deschisă. Atunci ț-am spus să te duci 
și să me lași in pace, acuma din contră-ți demând : 
remâi! N’ai să mergi la soru-mea și nici nu vei. 
plecă in călătorie cu dânsa, și să o șeii, că dăcă te 
vei atinge de ea, te voi sfășiâ cu aceste mâni, cari 
n’ai voit să le săruți.. .

Din contră, el îi apucă acum mânile și i le să
rută ca un nebun. Acâstă dorință, acâstă patimă care 
nu o mai putea infrânâ, îl scâse din minți. Lui 
nu i mai viniâ să asemene pe aceea, pe care a luat-o 
de soție cu acâsta, al cărei bărbat ar fi putut fi; el 
nu o mai vedea numai pe acâsta, pe care o aflâ atât 
de frumâsă, atât de vrednică de iubit.

Nu peste mult începură a vorbi despre atari 
lucruri, cari n’au nici un ințeles, și cari nu-s altceva 
decât eflucsul unei dorințe căzute in desperare.

Dar cu tâte acestea, acâstă femeie erâ decisă a 
nu-1 lăsâ să mârgă și să-și caute soția și de aceea 
se apropia de (.ușe și intârse de doue ori cheia in 
brâscă.

— Ce faci ? — [strigă bărbatul ca scos din minți 
— nu-i bine. Deschide-o, ia-ți mantaua, voalâză-ți 
fața și vin să fugim. Toți vor cjice, că ești soru-ta. 
Căruța ne aștâptă. Vino, vin’ să mergem, eu te iu
besc, voesc să fii a mea. Până când cei de acasă vor 
observă fuga nâstră, până atunci vom fi deja departe.

Și intr’adever se și duseră.
Nimeni nu i opri, nime nu-i cunoscu. Servitorii
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închiseră după ei ușile calesei, poftindu-le călătorie 
bună .. .

Jocul decurgea âncă in sală și toți erau liniș
tiți și indestuliți. Și numai atunci începură a se ne
liniști, când tinera soție, îmbrăcată de călătorie, apăru 
in sală având un văl albastru pe față, întrebând : 
>unde mi-i bărbatul ?« . . .

fir ei din aceea <Ji tot fug și privind unul la 
celalalt își surid; de multe ori își întorc fața de 
de cătră olaltă și atunci nu mai surid. Și astfel își 
strămută iubirea-le funestă și fericirea mincinâsă, din 
un loc intr’allul, dintr’un hotel, in celalalt.

Aurel.

Ceva despre creșcerea copilului din 
familie.

©^jgiecare părinte ingrijeșce de creșcerea copilului 
w^?seu, așâ după cum mijlâcele îi permit, fiind că 
^Kjacesta este o datorie impusă de natură și de 
-V^care nu se pote lăpădâ nici un părinte. Decă 

C observăm modul cum se face acâstă creșcere, 
s vom vedâ, că ea se face după gradul de cultură 

al părinților. Sălbaticii d. e. ingrijesc prâ puțin de 
creșcerea copiilor lor, țiganii, care își portă copiii 
goli prin desagi pe cai, îi invâță să fure, îi pun să 
se înjure unul pe altul, cel mai tare să-1 bată pe cel 
mai slab etc. săteanul ingrijeșce mai bine de creșce
rea copilului seu și mai cu sâmă* de fisicul lui, oră- 
șanul mai bine decât sătânul atât din partea fisică, 
cât și din cea intelectuală și dâcă vom merge tot 
astfel, vom vedâ, că cu cât părinții fac parte dintr’o 
clasă mai cultă a societății, cu atât ei ingrijesc mai 
bine de creșcerea copiilor lor.

Creșcerea copilului este asemenea a unui ar
bore, care fiind ingrigit devine un lemn folositor, in 
cas contrar nu va fi decât un lemn pentru foc. Tot 
astfel și cu copilul, dâcă este bine crescut, va deveni 
om fericit, un om folositor pentru el și societate; in 
cas contrar va deveni mai mult vătămător nu numai 
pentru el, dar și pentru societatea in care trăeșce.

La săteni mai cu sâmă creșcerea copilului in 
familie este lăsată cam in voia întâmplării și acâsta 
provine pe lângă alte cause și de acolo, că părinții 
și mai cu osebire muma asupra căreia cade la ince
put tâlă sarcina ingrigirii copilului, nu posedă cu- 
noșcințele de a da o bună creșcere. Muma șcie să-i 
dea să mănânce de câte ori voeșce, să-1 îmbrace etc. 
in scurt să ingrigâscă de fisicul lui, (de multe ori și 
acâsta este lăsat la o parte, căci nu este rar să ve<ji 
pe copil umblând desculț și desbrăcat prin noroiu și 
pe zăpadă), âr partea intelectuală este lăsată la o 
parte.

Pentru ca să se pună o basă mai solidă edu
cațiunei din familie și mai ales la săteni, este tre
buință ca să fie școli de fete și prin sate după cum 
se află și prin orașe, ca astfel fiica sătânului să pri
mâscă și ea un grad âre-care de cultură, fiind că 
numai o femeie bine crescută va șei să dea o bună 
creșcere copiilor sei și va fi consolătârea bărbatului 
seu in timpuri de nevoe. Când amândoi membrii din 
familie vor posedă un grad ore-care de cultură, atunci 
ei vor creșce pe copiii lor intr’un mod mai rațional; 
âr nu ca astăzi, unde de multe ori unul pune pe co
pil să înjure pe celalalt sâu să-i dea cu un bețișor 
in cap, âr ei fac haz de vrednicia copilului lor. fără 
să se gândâscă, că de aci se va înrădăcina in copil 
un reu ale cărui efecte le vor simți ei ânșii-și mai 

târziu, cam o astfel de creșcere capătă copilul in fa
milie. Ajuns la etatea de 6—7 ani, părinții dâcă sânt 
indemnați de vecini sâu rude ale lor și sub preteest 
de a scăpâ de nebuniile lui, îl trimite la școlă. Acâsta 
se întâmplă prin lunile octombre și novembre, când 
sătânul începe a isprăvi lucrul după câmp, fiind că 
până atunci pe copil îl ia cu dânsul, ca să-i dea 
câte un mic ajutor, cum d. e. a intârce boii, a-i duce 
la apă etc.

Copilul venit singur la școlă cu un per mare, 
murdar pe corp și pe haine, pare a fi chiar obiectul 
de rîs al celorlalți. Peste puțin timp începe și el a 
se luă după obiceiurile din șcâlă. Din acest copil în
vățătorul este chemat, ca să facă a eși un om deș
tept, lucru ce n’ar fi tocmai greu, dâcă ar veni re
gulat cel puțin de aci inainte, inse prin luna martie, 
când se deschide câmpul, este luat de părinți și nu 
se intorce la școlă decât din când in când, până 
vine âr luna lui octombre, când trebue a procede cu 
dânsul ârăș dela inceput, fiind că uită tot in timpul 
lipsitei.

învățătorul pentru a face trecere dela educațiu
nea din familie și tot de-odată pentru a deprinde pe 
copil cu școla și cu lucrurile din ea, trebue să in- 
câpă a vorbi cu el despre diferitele lucruri, care îi 
plac, inse și aci intimpină adeseori obstacole, căci 
se găsesc copii de aceia, care pun capul in bancă, 
nevoind să respundă învățătorului, nici cel puțin cu 
capul, dâcă nu cu gura, după cum fac unii. Acâsta 
nu pote proveni decât din familie, unde copilului i 
s’a întipărit ceva reu in inima lui despre școlă, fiind 
cunoscut că părinții de multe ori îl amenință cu vor
bele : te trimit eu la școlă.

Șcâlă pentru ca să obție bun resultat, se șcie 
că trebue să aibă și ajutorul familiei, inse este mic 
de tot numărul acelor părinți, care in cursul anului 
dau pe Ia șcâlă, ca să vâ<Jă ce ispravă face copiii lor.

Sufletul șcâlei este învățătorul, el este ținut ca 
să cunâscă bine materia ce predă și să aibă metod 
in predare, pentru ca să pâtă ajunge la un bun re
sultat; la acestea inse se mai adaugă și_ atențiunea 
copiilor. Adesea se observă printre copii că in timpul 
esplicațiunei învățătorului, unii n’au atențiunea în
dreptată la aceea ce li se spune, spiritul lor fiind dis
tras in acel timp cu alte lucruri, ce le văd sâu la 
care ei se gândesc.

Este destul a se pune copilului o proposițiune 
interogativă pentru a ne incredințâ de adevăr și res- 
punsul lui va fi tăcând din causă că n’a fost atent. 
Acest fel de neatențiune provine mai mult de acolo 
că el n’a fost deprins de mic a se ocupă serios cu 
fiecare lucru, ba, de multe ori îl afli și cu mâna pe 
ghiosdanul plin cu mâncare pe care muma a avut 
grijă a i-o pune diminâța.

Ambițiunea âncă își are gemenele din familie. 
Tatăl petrecându-și timpul mai mult afară din cercul 
familiei, sera sâu in alt timp când este liber, in loc 
de a face observațiuni copilului seu pentru vre o 
greșâlă, ce a făcut, ei caută din contră a se bucură 
mult de presența de spirit a copilului, lucru ce tre
bue să facă fiecare părinte, dar sub o altă formă, 
fiind că copilul pricepe tâte și de aci inainte, când 
nu-i se va face ceva după voia sa, incepe a se su
pără fără nici o târnă, căci el acum șcie cu cine are 
a face.

Aceste viții precum și altele ca : lenea, inințirea, 
resbunarea etc. sânt înrădăcinate in copil âncă din 
casa părințâscă, unde copilul este' lăsat să facă ori
ce după placul seu și nici de cum după al altuia și 
la un timp hotărît.

Dâcă șcâlă nu va fi ajutată de familie in creș
cerea și instruirea copiilor, atunci ea nu va putâ 



face alt ceva decât să întunece in copil defectele, ce 
el posedă și pe care le va da pe față indată ce va 
părăsi băncile școlei.

Aceea ce este copilul in famile și in școlă, va 
fi și in societate ; lenea, neascultarea, resbunarea, 
mințirea etc. le va duce cu sine și in șcăla cea mare 
a societății.

St. Popescu.

Doine poporale.
(Din Ardeal)

ț^jine sue pe ogâre ?
Bădița cu multe cară, 
Nu șciu sue ori cobora, 
Bate boii de-i omora: 
„Desfă mândră ce-ai făcut, 
Să nu-mi bat boii mai mult. 
— Eu șciu că ție nu-ți place, 
Dar ce-am făcut n’oi desface; 
N’am făcut pe desfăcut, 
Am făcut că mi-ai plăcut; 
N’am făcut să mai desfac, 
Am făcut că mi-ai fost drag ; 
Per din cap că ț-am tăiat, 
Din urmă că ț-am luat, 
Și pe Mureș am țipat: 
Când o sta Mureșu ’n loc, 
Atunci tu să ai noroc ;
Când Mureșu ’n loc a sta, 
Atunci tu te-i insură ;
Ânc’ atunci și nici atunci, 
Când a face plopu nuci 
Și rechita mere dulci.

Pare-mi reu bădiță pare, 
Pare-mi reu că nu ț-am dat 
Mătrăgună cu urzică, 
Să me iei bade de frică; 
Nici acuma nu-i târziu 
Și ț-oi pune-o la colopu1, 
Ca un fir de busuioc, 
Și ț-oi pune-o la bertiță, 
Ca un fir de tămâiță2, 
Și ț-oi pune ’n pălărie, 
Ca pe-o flore de scumpie.

Mei bădiță busuioce, 
Vino dela ușă ’ncoce, 
Să ne tragem noi sema, 
Din ce ne-a vinit pricina ; 
Ori din mine, ori din tine, 
Ori din noi din amendoi. 
Ori din drăguțele tele, 
Ori din pretinde mele.
— Hei mândruță, draga mea, 
Da nu ne-a ven’t pricina, 
Nici din mine, nici din tine, 
Nici din drăguțele mele, 
Ci din pretinile tele ;
Căci prietena ta cea bună, 
M’a strigat sera pe lună, 
Doue mere a curățat, 
Mi le-a dat de le-am mâncat, 
Și de atunci eu te-am lăsat, 
Doue mere-a curățit

1 Pălărie.
2 Numele unei flore.

Mi le-a dat și le-am prânțlit, 
Si de-atuncia te-am urît.5

Frunză verde foie fragă, 
Crede-me bădiță dragă, 
Că cu altu nu-mi fac vorbă, 
Eu me jur și tu me creții, 
Me iubesc când nu me ve^i.

Magheran de pe cetate, 
Nu me ’nstrăină ’mperate, 
Că n’am tată să me cate1, 
Maica-i slabă și nu pote. 
Surorile-s mititele, 
Nu-mi șciu cărările mele ; 
Drăguțele mi-ar veni, 
Nu le lasă părinții.

Trag in reu ca alții in bine, 
Las’ să trag că n’am pe nime, 
Că de-aș ave pe ori cine, 
M’ar scote din reu la bine ; 
Ar băgă mâna și ’n foc, 
Și m’ar scote la noroc, 
Și-ar băgă mâna prin jar, 
Și m’ar scote din amar.

Culese de .• Măriți Neagoe.

Cugetări.
Acelui ce are multe dorinți, îi lipsesc multe 

lucruri.
*

Omul ce nu lucrâză nimic, nu e nimic, sâu mai 
bine : Omul este aceea ce lucrâză.

*
Omul deprins cu obiceiuri simple, nu aspiră nici 

odată la mare avere.
*

Este un nebun acela care, făcând binele, așteptă 
recunoșcință ; căci numai atunci putem 4ice că am 
tăcut bine, când nu cerem in schimb nici o plată.*

Cea mai mare nenorocire ce pote veni unui om 
in viâță, este sărăcia la bătrânețe.

Cel mai fericit om este acela ce șcie să-și în
trebuințeze bine timpul.

Nu trebue să facem cheltueli decât pentru lu
cruri ce mintea nostră ne va spune că sunt de strictă 
necesitate.

*
Bătrânii trebue să lugă de femeile frumose; 

pentru ei, ele sunt: paradisul ochilor, infernul sufle
tului și purgatorul pungei.

*
Cea mai mare fală, in acelaș timp și cel mai 

greu lucru pentru un bărbat, e să domine o femeie.*
Decât să te aduni cu ămenii de a<Ji mai bine 

să dormi și de nu poți dormi să bei rachiu sâu opiu.
*

E o plăcere pentru toți și chiar pentru cel mai 
bun amic al teu, să te critice. A vor,bi de reu nu 
costă nimica.

*
Ori și unde e bine să fii, numai intre ămeni nu.

» Caute.



Filosofia unui diavol!
(Poveste fantastică.)

Murisem.
Eram întins pe un catafalc, incungiurat de tâte 

părțile de flori și luminări care umpluse camera cu 
fumul lor negru și inecăcios.

Toți din casă stăteau tăcuți și me priviau cu 
lacrimele pe obraz. Lucru curios: Eram mort și cu 
tâte acestea eram cu ochii deschiși și audiam tot ce 
se petrecea impregiurul meu.

Inzădar me căsniam să me mișc, căci o putere 
stranie me ținea in loc.

Tâtă nâptea aceea am petrecut-o cu un popă, 
care-mi citiâ stâlpi la cap și o femee betrână ce me 
aperâ mereu de mușce.

A doua totul erâ gata pentru înmormântare: 
dricul intrase in curte și o musică militară se așe
zase in fața casei.

Me luară de pe catafalc in mijlocul țipetelor 
disperate ale surorei mele și me așezară in dric, puin- 
du-mi un capac cu gâmuri d’asupra. Musica intonă 
un marș funebru și luă direcția spre cimitir.

Inzădar me frământam in mine ca să pot eși 
din amorțâla in care me aflam ; nu putui să reușesc.

M’au primblat prin mai multe strade, er musica 
făcea pe curioși să âsă la ferestre.

Audiam din când in când câte-un glas care qlicea :
— «Ce pecat। să mâră așâ de tiner! . . Ddeu 

să-1 ierte! și treceau inainte.
— >Dar lumea acâsta e nebună, me gândiam 

eu, — me duce la cimitir, pe când trăesc âncă! sânt 
viu! . . are să me ingrâpe și eu nu pot face nici o 
mișcare! dar ore ce putere me ține pironit astfel ? . . 
inse tote erau inzădar, căci nu puteam nimic și m’a- 
propiam din ce in ce de cimitir, âr clopotele de pe 
la biserici me asurtjiâ.

In fine după un drum lung care mi se urîse, 
dricul se opri.

îmi luară capacul de pe coșciug și un vânt re- 
coros îmi isbi fața.

Doi ânși luară coșciugul pe mâni și me așezară 
pe marginea unei grâpe săpate de curând.

Unul din amici găsi de cuviință să-mi rostâscă 
un logos cu vocea întretăiată de suspine, ceea ce făcu 
pe mai toți să plângă.

Când me ridică să me așetje in grâpă, sora mea 
dete un țipet și leșină.

Făcui o ultimă sforțare ca să es din toropâla 
aceea, dar tot inzădar.

După ce me așezară in fund, incepură s’arunce 
pământ peste mine.

— Cum ? sunt îngropat — îmi ^iceam eu, — 
totul me desparte pentru totd’auna de lume? n’am 
să mai ved lumina <Jilei ?

A! e peste putință de a descrie lupta ce erâ 
in mine in momentele acele. Me gândisem să am o 
putere și să dau in laturi capacul și tot pământul ce 
me acoperiâ și care me apesâ ca un bolovan mare 
de piâlră.

Câțiva viermi obrasnici incepură să râ$ă lemnul 
coșciugului și incepură a se urcâ pe mine acoperin- 
du-mi mânile și obrazul. Simțiam in mine un des- 
gust grozav pentru aceste lighione care atentau așâ 
de grabnic la carnea mea, dar ce erâ să fac ?

După un timp, despre care nu pot să-mi dau 
sâmă cu siguranță, aucjii o pârăitură d’asupra capului, 

pământul și capacul se deteră in laturi, âr eu ca 
prin farmec me sculai in piâiâre. D’odată inse perul 
mi se sbârli:

înaintea mea Satana stetea rîngind, privindu-me 
cu niște ochi aprinși ca doi cărbuni.

— Haide scâlă, — îmi (Jise el inlin<Jându-mi 
mâna; — am să te duc intr’un loc unde-ți va plăcâ 
mult.*

M’apucai cam cu frică de mână lui și eșii din 
grâpă.

— Și unde are să fie locul acela ?
\ — Ce-ți pasă I vei vedâ.

A Traversarăm prin mijlocul crucilor și eșirăm in 
^mă intr’un câmp smăltat cu mii de flori pe care 
hina îl scăldâ cu lumina ei arginție.
y — Pentru că drumul are să fie cam lung, — 
^ise Satana, — și ca să nu fie urît, să vorbim ceva.

— Cum îți va plăcâ, — îi respunsei eu cam cu 
jumetate voce, de 6re-ce eram intrigat că nu șcieam 
unde me ducea.

El se uită lung la mine, ceea ce me făcu să tre
sar, de 6re-ce privirea lui avea ceva straniu intrânsa 
și-mi $ise :

— înainte de tâte am să-ți fac o întrebare, in 
schimbul căreia voi respunde și eu la întrebările 
ce mi le vei pune tu fie de ori-ce categorie; âlă 
ce este:

Ved mulți omeni, care in tâtă viâța lor nu fac 
altceva decât muncesc și când mor, nu se găsesc la 
dânșii nici cu ce să-i ingrâpe, și acâsta se observă 
mai mult la compositori: ei bine, ai pute tu să-mi 
spuni pentru ce muncesc âmenii.aceștia?

— Pentru nume! — îi respunsei eu.
— Eram sigur mai dinainte că- acesta-ți va fl 

respunsul. Uite astfel sâ^eți ^yoi toți âmeni dela cel 
mai mic până la cel măi mare, aveți ca devisă «Va
nitatea și orgoliul.*

Toți ve sacrificați pentru a ve face nume ! Ve 
mâncați unii pe alții mai reu ca lupii, și pentru ce? 
pentru nimic! Dâcă vre unul din voi e slab, face tot 
posibilul ca să-și facă și el un nume; dâcă nu pe 
cale cinstită atunci pe cea hoțâscă I Eiecare tinde 
la mai mult și ori cât ar avâ, tot invidiâză pe aceia 
care-i întrec; intotd’auna vreți mai mult decât aveți 
și decât puteți. Nici odată sătui, totd’auna flămânzi 
și setoși după lucrul altuia pe care-1 ihvidiați fără 
să ve dați sâmă că pâte posedeți și voi acelaș lucru; 
dar acâsta n’o faceți din causă că al vostru ve dis
place chiar intrecându-1 pe al altuia.

Ve furați unii pe alții inșelându-ve, și toți ve 
plângeți că sunteți inșelați. Legile vi sunt făcute 
pentru hoți; dar aceia care le-au făcut ce erau ? tot 
hoți 1 inse aceștia diferă de ceialalți, de âre ce furau 
prin metode nobile, insensibile; dar tot fură ? Câți 
judecători cunosc eu care ar trebui judecați ei, in 
loc ca dânșii să judece pe alții; căci crima nu con
stă numai a omorî cu cuțitul sâu cu altă armă! poți 
omorî pe cineva moralmente furându-i averea pe 
cale cinstită: »Judecata« furându-i nevâsta tot pe 
cale cinstită: «Divorțul*.. . furându-i in fine tot pen
tru a nu-i mai lăsă nimic și fără ca el in urmă să 
mai (Jlcă ceva pe calea aeâstă cinstită care se nu
meșce «Judecată!*

Ei bine, de ce legislații voștri nu au prevetjut 
și cașurile acestea pentru a face un articol cât de 
mititel, ca să condamne și pe acești criminali, de-o 
miie de ori mai de scârbit decât aceia ce omâră? 
De ce ei să ce bucure de libertate și să fie stimați? 
Atunci să nu-i mai condamne nici pe ceialalți, dâcă 
pe aceștia cei mai de temut îi lasă in deplină liber
tate și âmenii de legi le strîng chiar mâna.

Aci Satana se opri și me privi âr fics.



— îmi dai voe să-ți fac și eu o întrebare, — îi 
caisei eu in cele din urmă ; — dreptul acesta mi l’ai 
dat singur.

— Da da; poți să me intrebi ori ce vei voi.
— Etă ce este : Vream să-ți vorbesc despre a- 

rnor; cum îl defineșci tu și ce sânt acele plăceri cari 
le simți când te afli lângă aceea care o iubeșci ?

— Numai atât ? asta e fârte simplu ; ascultă: 
Omul când incepe a se închină reului, este cu totul 
al nostru, inse noi ce facem ca să-i pară pierderea 
dulce ? îi procurăm fel de fel de plăceri prin care el 
se apropie mai mult de noi; ei bine, amorul este una 
din plăcerile mai principale, de ârece prin dânsul 
numerăm acji cea mai mare parte care ni se dau cu 
totul.

»Aceea ce spui că simțiți când ve aflați lângă o 
femeie frumâsă pe care o iubiți, nu e decât infierbin- 
țâla sângelui și acâsta o numiți voi amor, inse ve 
înșelați! Amorul esîstă numai in imaginația castră 
sugesționată, âr nici de cum in inimă după cum pre
tind toți invețații voștri. Acest »ce« neînțeles pentru 
voi este inventat de noi, e adevărat; inse el lucrâză 
numai asupra ideii, de âre-ce inima nu se pote con- 
rupe; inse voi in aprinderea vâstră puneți amorul 
alături cu cele mai nobile simțiminte și ve$i cum ve 
înșelați ?

— Vra să c^ică după teoria ta cele mai mari 
pecate ne vin prin amor ?

— Da.
— Acum dâcă-mi dai voe să te mai întreb ceva: 

De ce eu după ce am murit, audiam, simțiam și ve
deam tot impregiurul meu ?

— Acâsta vei aflâ-o mai târziu.
— Dar acuma nu me duci ?
— De âre-ce după păcatele ce le-ai făcut îmi 

aparții, te iau in Iad.
La aucjul acestor cuvinte începui să tremur.
— Dar ce ai? Văd că tremuri; ți-e frică de iad? 

Hm! . . ce proști sânteți voi âmenii! . . dar ce ve în
chipuiți că e iadul ?

— Cum, ce ne închipuim ? dar e locul cel mai 
îngrozitor unde se sufăr torturile cele mai oribile! și 
me cutremurai din nou.

Satana incepu să rîrjă cu o poftă fârte mare.
— Dar bine, pentru ce rîcji ? — îl întrebai eu 

in cele din urmă.
— Cum să nu rî<J, dâcă te văd că vorbeșci așâ 

prostii absurde? Iadul, după cum spui tu: »Cel mai 
îngrozitor» nu esistă decât pe pământul vostru, căci 
ce chin pâte fi mai mare decât acela când ărna să
racul mâre de fâme in coliba cu păreți crepați și vi
forul care i năvăleșce prin ușa spartă ce nu se pâte 
închide, neavând o singură bucățică de lemn cu care 
să-și incăldâscă membrele amorțite de grozavul ger 
al ernei? Ce iad pâte fi mai grozav decât miile de 
suferințe care le indurați voi pe pământ ? Desfid pe 
acela care îmi va spune că esistă un om complect 
fericit, fie chiar ori cât de bogat, suferința nu face 
escepție ; legile ei nu sunt ca ale vâstre; diferă in 
totul. In fine ori unde ți-ai aruncă privirea, n’ai să 
intâlneșci decât suferințe; este un vierme care râde 
pe bogat ca și pe sărac, pe frumos ca și pe urît, pe 
bătrân ca și pe tiner; forma nu e aceeași, dar sim- 
tomele mai intotd’auna s’asâmen. Iadul nostru inse, 
e cu totul altul de cum ve faceți voi idee; e o întin
dere nemărginită și infinită de spațiu sub pământ, 
unde nici odată nu pătrunde lumina. Miliânele de 
suflete care locuesc in acest spațiu nu se plâng de 
alt ceva decât de lumină ; ai să vecji acâsta și atunci te 
vei convinge.

D’odată mi se întunecară ochii, simții o văjiitură 
prin urechi și . . . când me trezii din acea amorțâlă 

momentană, pe care nu mi-o puteam esplică, eram 
la marginea unei grâpe enorme, din mijlocul căreia 
eșiâ un sgomot asurzitor.

— Ce este aici ? întrebai eu pe Satana.
— Iadul! — îmi respunse dânsul, — ține-te 

bine, că avem să ne scoborîm inlăuntru.
Inghiețai de frică. Dânsul me luă de mână dar

Sării spăriat in mijlocul camerei: Un prieten 
bătea in ușe și me deșteptasem.

Gr. Mărunțean.

B o n b o n e.
Intre doi tineri căsătoriți abiâ d’o (ji.
Domnul, dâmna ... și vicarul parochiei iau cea

iul intr’un mic salon.
Domnul, care își adâră soția, face o mișcare 

pentru a-i luâ capul intre mâni și a o sărută pe păr.
— Sfărșeșce odată! <Jise ea, ai să-mi strici coa

fura ! . . .
Apoi, intorcându-se cătră vicar, adaogă cu con

vingere :
— Oh ț bărbații ăștia sânt toți aceiași! . . .

*
Frumâsă dnă X. . . avea un guturai, care i ro

șise nasul și-l făcuse să sămene c’o pătlăgică.
Desperată, ea <Jise intr’un rând doctorului cu 

necas:
— Apoi bine, doctore, dta când ai guturai ce 

faci ?
— Strănut, dnă, respunse cu sânge rece doc

torul. *
0 naivitate.
Se anunță dșârei Lisa, că a mai dobândit un 

frate.
— Ce bine îmi pare! esclamă ea.
Apoi intorcându-se cătră acela care îi adusese 

noutatea, îl intrebă:
— Dar mama șcie despre acâsta ?

Âncă o privire.
— Ve$i ilustrațiunea din nr. acesta. —

Timpul frumos invită la preumblare pe toți. Nic. 
ea nu pâte să stea acasă. E frumusețe vestită ’n orași 
S’a și gătit minunat. Cu tâte aceste par că i mai lip- 
seșce ceva. Mai aruncă âncă o privire ’n oglindă, să 
se convingă dâcă mai e ceva de dres. Ilustrațiunea 
din nr. acesta o infățoșâză in momentul acela.

Literatură și arte.
Șoîrî literare- Dl Christu Negoescu, profesor de 

limba română, autorul tractatului de retorică, scrie 
actualmente o lucrare mai desvoltată asupra vieței 
și operilor poetului nostru Alecsandri. — Episcopul 
Melchisedec pregăteșce un nou volum de documente 
privitâre la istoria României. — Dl Mihai Cogalnicean 
va publică in curând in o ediție separată discursurile 
sale parlamentare, rostite la diferite ocasiuni. — Dl 
Al. Macedonski își scâte in volum *Nopțile« sale. In 
total, vor fi cele 9 nopți publicate de dsa in revista 
>Literatorul< precum și câteva alte poesii inedite. — 
Dl Fetru Reșcanu, profesor la universitatea din Iași, 
a întreprins publicarea unui curs complect de istorie 
universală pentru usul liceului superior. Lucrarea va 



cuprinde 6 volume; volumul cel intâiu apărut este al 
treilea din serie și cuprinde Istoria Romanilor. V Dl 
Simeon Stoica, medic cercual in Rodna-vechiă, publică 
abonament la lucrarea sa intitulată: «Tractatul băle
lor acute infectătâre*; prețul de abonament 1 fl.

v Eminescu In germaneșoe. Dl Grîgorovitză, pro
fesor de limba germană din Bucureșci, a terminat de 
tradus poesiile din volumul lui Eminescu. In curând 
vor apărâ in o ediție germană poesiile nefericitului 
nostru poet. Dl dr. Diaconovici, directorul revistei 
«Romaenische Revue* s’a insărcinat, spune «Româ
nul y cu editarea acestui volum.

j Album literar. Dl Ed. Gruber, impreună cu vre-o 
câțiva amici, va scote in curând la Iași un album 
literar, care va cuprinde vre-o 50—60 de poesii ine
dite ale unora din cei mai distinși literați români. E 
mai pre sus de ori-ce indoiâlă, că acâstă lucrare va fi 
bine primită de public.

-/ Romanuri și novele. Dl N. Radulescu-Niger a 
pus sub tipar romanul seu intitulat «Jertfa», studiu 
de moravuri; un alt studiu «Gelosia* și o nuvelă de 
inchipuire «Loterie.» Câteși trele vor apărâ intr’un 
singur volum la finele lui decembre.

>' Din „Biblioteca de leotură pentru tinerimea 
română de ambe secse«, elaborată de dl I. M. Rîu- 
reanu, se găsesc de vânzare in Bucureșci la autor, 
strada Oltenii nr. 35, următorele cărți: a) pentru ci
tire in școlele publice primare ; b) pentru analise li
terare in cursul secundar; c) pentru bibliotece șco
lare și poporale; d) pentru distribuțiuni de premii 
școlare : Istoriore pentru copii. — Noue istoriâre pen
tru copii. — Datoriile copiilor cătră părinți. — Cele 
doue surori. — Familia creștină. — Priveghitârea. — 
Mielul. — Ajunul nașcerii Domnului. — Inelul găsit. 
— Rosarul. — Ouele Pașcilor. — Emigranții la Bra
silia. — Cei doi frați. — Roșa de Tanneberg. — Mer- 
loiul. — (Tote aceste ă 60 de bani esemplarul.) — 
Franklin (opere alese.) Conferență despre economie 
(aceste doue din urmă ă 80 bani esemplarul.)

Teatru și musică.
Șciri teatrale și musioale. Meșterul Manole, noua 

piesă a scriitorei nostre Carmen Sylva, se va jucâpe 
scena Ringtheatrului din Viena. Repetițiile au și în
ceput. Așâ ni-o spune «Românul.* W Dșora Agafha 
Bârsescu va incepe represintațiile sale la Bucureșci 
in 7/19 novembre, in sala Băilor eforiei; bine ințeles, 
in limba germană. —•. Tenorul Gabrielescu, unul din 
cei ce nu ș-au putut găsi teren de activitate la Bu
cureșci, cântă cu mare succes la Montevideo; fiarele 
de acolo i fac elogii. —Dl A. din Dorna (Aurel Ale
sandrescu) a terminat traducerea piesei «Le pater* 
de Fr. Coppâe.

Teatrul Național din Bucureșci. Piesa dlui V. 
A. Urechi# «Alecsandri la Mirceșci* se repetă la Tea
trul Național și probabil că in intâia jumătate a lu
nei viitore să se represinte. -A Opereta s’a deschis la 2/14 
novembre, cu «Lalaruk.* — Dna Judic va da 4 repre- 
sintațiuni in Teatrul național.

( Represintațli teatrale române in Viena Cetim 
in «Românul*: Dl Grigore Manolescu, eminentul artist 
dela Teatrul Național, e in tratare e ; direcțiunea 
Karlteatrului din Viena pentru a da serie de repre- 
sintațiuni pe scena acelui teatru. Etă piesele ce se 
vor juca : Hamlet — Kean — Maitre de forges — 
Messalina — Pygmalion — Fontâna Blandusiei — 
Năpastea — Eva. Isbutirea tratativelor e mai mult 
decât probabilă.
y Societatea română de cântări din Caransebeș, 
in dumineca trecută ținând adunare generală, s’a res

taurat in modul următor: Președinte Ștefan Velovan, 
notar Otto Popovici, cassar loan Stoian. In comitet 
s’au ales: Train Barzu, Petru Cornean, Constantin 
Călțun, George Imbronovici, Mihail Săbău.

Lăutarii români la Oonstantinopole. Dl stănicâ 
Bârlâză, cunoscutul viorist din Brăila, a intreprins in 
vera asta, cu o bandă de lăutari organisată, un voiaj 
la Constantinopole, justificând și acolo renumele câș- S) 
tigat de lăutarii români la esposițiă din Paris. Etă in ti 
adever ce scrie «La Turquie* in numerul seu dela w
2/14 octombre c. despre acâstă visită artistică: «Eri W
sâră, a avut loc in teatru Petits Champs, concertul V 
dat de artiștii români sub direcțiunea dlui Stănică 
Bârlâză. Repertoriul a fost nu se pâte mai variat; 
francesi, turci, spanioli, români, cu toții se găsiau 
acolo. In diverse bucăți arcușul acestor artiști ne-a 
ținut sub un adevărat farmec, mai ales in Tour Eiffel, 
in Mană Taxim, Doi ochi, Patinage vals, la Sârânade 
Francaise și galopul Chemin de fer en gare. Aș lipsi 
dâcă n’aș cită cele doue composițiuni ale dlui Stă
nică : Suvenir de Brăila și Suvenir de Prahova, piese 
care pun sub o fârte favorabilă talentul composi- 
tor al acestui artist.

Lăutarii români la Viena. Din Viena se scrie 
«Românului* : In luna lui octombre au cântat pentru 
a doua oră lăutarii români la esposițiă de agri
cultură și silvicultură ; anume de astă-dată Predescu 
cu 10 băbați și 4 femei, îmbrăcate iu costume na
ționale. Bărbații cântau din instrumente, âr femeile 
din gură. Musica românâscă a atras și de astadată 
un public forte numeros și bieții lăutari erau in ade
ver baricadați de cătră nemții curioși. Și pe când 
celelalte capele erau aprâpe părăsite, la capela ro
mână locul erâ mult mult prâ ingust și fârte des 
aucjiai prin aleele esposiției cântându-se motivele me
lodiilor româneșci. Viâța etnică a poporului român 
conține o comâră nemărginită de frumuseți, la ve
derea cărora toți âmenii culți remân captivați. Tre
bue numai scâsă la lumină acâstă comâră, — căci 
sflntem prâ puțin cunoscuți in străinetate.

Curs grătult de musioă vocală pentru toți cei 
ce doresc a fi instruiți in cântare, se va deschide in 
Caransebeș pe spesele «Societății române de cântări 
și musică*, de acolo. Cursul se va deschide la 4 no
vembre v. c. și se va continuă in decursul lunelor 
de ârnă sub conducerea profesorului de musică și a 
dirigentului de cor, A. Sequens. Acest curs va avâ 
doue despărțeminte paralele, unul pentru bărbați, 
(Tenor și Bass) și altul pentru femei (Sopran și Alt.) 
Fiecare despărțământ se va ocupă separat in câte 2 
ore pe săptămână.

Piesă musioală nouă. Dl G. A. Dinicu, cunos
cutul violinist din Bucureșci, a compus doue piese 
musicale nuoi cari apar afli in editura dlui Gebauer. 
«Hora lui Bibicu* și «Aidea, Aidea me* (sârbă.)

Biserică și șcâlă.
x Șoiri biseriooșoi și șoolare. Dna Irina Bardoșy. 

consârta dlui luliu Bardosy, inspector regesc școlar 
in Solnoc, a dăruit reuniunei femeilor române din 
Brașov, pentru șcâlă sa de fetițe, un esemplar din 
«Ornamentele de industrie domestică* edate de Mu- 
seul Național din Budapesta și 3 cărticele despre 
«Gospodăria casnică.»

Congresul național-biserioeso gr-oriental. A- 
vând să se intrunâscă la 1/13 octombre 1891 con
gresul național-bisericesc gr. or. in secsiune ordinară, 
— s’a ordonat in archidiecesa gr. or. transilvană ale
gerea deputaților congresuali pentru un period nou 
de trei ani. Preoțimea din fiecare colegiu se va adună



anul XXVI.

la locul central al colegiului marți in 13 novembre 
v. a. c. pentru a alege câte un deputat din cler; er 
sinâdele parochiale se vor întruni dumineca in 18 
novembre v. a. c., pentru alegerea unui deputat mi- 
rân, având să se anunțe sinodul acesta cu opt Qile 
înainte; in fine bărbații de încredere ai sinâdelor 
parochiale se vor adună duminecă in 25 novembre v. 
a. c. la locul central al cercului pentru a da creden- 
țional alesului deputat mirân.

/ Societatea academică „Junimea11 din Cernăuți, 
in ședința sa generală, ținută in 2 novembre st. n. 
a. c., s’a consituit pentru anul administrativ 1890/91 
in modul următor: Președinte: Petru lonescu, stud. 
teol. ; vicepreședinte: Constantin Berariu, stud. fii. ; 
secretar I: Adrian P. Desseanu, stud. teol.; secretar II: 
Âlesandru Berariu, stud. teol.; cassar: Carol Hartingh, 
stud. jur.; controlor : Epaminonda Grigoroyici, stud. 
jur.; bibliotecar: Emilian Criclevici, stud. jur.; Eco
nom : Âlesandru Popovici, stud. jur. b) Comisiunea 
literară: Constantin Berariu, stud. jur. ; Vespasian 
Grigorovici, stud. jur.; Corneliu Georgian, stud. jur.; 
Romul Reuț, stud. jur.; Rem. M. Șbiera, stud. jur. 
c) Comisiunea revisuitore: Constantin Hostiuc, stud. 
teol,; Ambrosie Gribovici, stud. teol. ; Ambrosie Co- 
moroșan, stud. jur. d) Juriul de arbitri: Președinte: 
Teofil Bendăschi, stud. jur.

Ce e nou?
Hymen- Dl Iustin Pop, drd in drept, s’a fidanțat 

eu dna losana Leucuța ved. Pap in Coroi lângă Bel, 
comitatul Biharia. — Dl Âlesandru Popovici, notar in 
Cherpa, la 9 novembre n s’a logodit cu dșora An
gelina Țap, fiica dlui notar Lazar Țap din Rusca- 
monta și nepăta dlui protopresbiter din Belinț George 
Creciunescu.

Șoiri personale Dl Traian II. Pop la 6 novem
bre a plecat la Seghedin, pentru a-și tace osânda de 
un an, la care a fost condamnat de cătră tribunalul 
de presă din Cluș. -P Dl Âlesandru Mihailovici, ingi- 
ner-mașinist in Solnoc, a fost numit subdirector la 
fabrica de locomotive a căilor ferate r. u. de stat de 
acolo.

ResbOiul vamal, ce ține de atâția ani intre Ro
mânia și Austro-Ungaria, decă este să credem șcirile 
ce le dau fiarele austriace, pote că va luă sfârșit. 
Marii industriași din imperiul vecin, scrie «Românul» 
se <jice că ar fi stăruind pe lângă ministerul de co
merț ca să ia mesuri cât mai urgente ca să se resta- 
bilâscă relațiunile prietenești in ceea ce priveșce co- 
merciul cu România. Ministerul ar fi arătat deja că 
este dispus să reîncepă tratările și să facă concesiu
nile putinciose României, numai ca resboiul să în
ceteze.

Inventlune românesoă Cunoscutul dentist ro
mân din Viena, dr. loan Cuparescu, a inventat o nouă 
pulbere de dinți așâ numită «antiseptică», care după 
analisele celor dinteiu chemici a universității vienese 
este recunoscută de cea mai potrivită pentru curăți
rea dinților de microorganisme, care produc stricarea 
dinților, și care in legătură cu «elicsirul-antiseptic» 
compus tot de drul Cuparescu, sterilisâză organele 
gurei de influența bacteriilor, care causâză bolele de 
gură.

Cum trebue oineva să pârte cesul? De vr’o 
doi ani incâce s’au făcut atâtea și atâtea schimbări 
in ceea ce priveșce felul de a se purtâ ciasornicele, 
că cititorii noștri nu se vor miră că ne ocupăm de 
acâstă chestie. Etă ultima modă. Va dură ea ? Nu se 
pole șei. Ele se atârnă pe niște lanțuri lungi așâ 
cum purtau femeile la inceputul secolului. Petreci
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lanțul pe el și apoi lași să atârne o bucată in jos, 
acolo atârni ciasul.

Neoroldge. Nicolae F. Negruțiu, proprietarul și 
redactorul editor al «Preotului Român< și al «Ami
cului Familiei» din Gherla, după o depeșă din Abba- 
zia, a incetat din viâță acolo la 11 novembre. Re- 
mășițele pământești se transpârtă acasă la Gherla, 
înmormântarea va fi duminecă. — Paul Dragoș de 
Colțirea, fost vicecăpitan al Chiorului, cavalerul ordu- 
lui Francisc losif, a murit la Șpmcuta-mare, la 7 no
vembre, in etate de 64 ani. — Petru Popovici, inve
țător și profesor in Arad, a incetat din viâță la 8 
novembre n. in etate de 57 ani.

Oglinda lumei.
Principele perit pe mare. Afacerea principelui 

Orth, căpitanul care se crede că a perit pe mare, este 
tot mai mult obiectul de discuție a foilor dela Ham- 
burg, Viena și Londra. Din multele depeși ce sosesc, 
privitâre la acâstă nenorocire, se pot face tot felul 
de combinațiuni. Unii <|>c că mai e speranță ca el să 
fie regăsit, alții spun că e sigur că a perit pe mare. 
Ceea ce este sigur, e că de trei luni nimeni nu l’a 
mai vă(Jut, nici a autjit despre el și că muma prin
cipelui, marea principesă Antonia, s’a bolnăvit de ne
norocirea ce a ajuns-o. O foie din Hamburg scrie, că 
luând in considerațiă faptul, că chiar mateloți cu multă 
esperință intimpină greutăți trecând pe la capul Horn, 
e mai mult ca sigur că principele, care de și erâ un 
isteț și cu mult curagiu, a căijut jertfă furtunilor ce 
domină adesea pe acolo. E pecat de el, fiind că erâ 
un bărbat cu vaste cunoștințe și cu un caracter leal. 
Nenorocirea este cu atât mare, cu cât se că d 
erâ însurat : s’a căsătorit la Londra in cea mai mare 
taină cu o artistă dela Viena, cu care avea relațiuni 
de mai mult timp. Femeia lui se numiâ Milly Stubry 
și in luna lui maiu a plecat și ea la La Plata, pen
tru a împărți tote primejdiile vieții pe mare cu băr
batul ei. Probabil deci că a perit și ea.

Suris Strălucitor- O modă cu totul ciudată a 
apărut in America și anume de a purtâ diamante in 
gură. Acâstă fantasie curiosă in felul ei își are origi
nea sa dela o cântărâță de Cafe Chantante de New- 
York, care voiâ să se facă admirată ori decâte ori va 
deschide gura. Diamantul, de sigur un bob mic, este 
ficsat pe un dinte falș, care e pus apoi pe dintele 
adevărat. Inovatorea are un succes atât de mare, cât 
tote damele americane vor s’o imiteze cu ori și ce 
preț.

Sfârșitul lumei- Cu tote că s’a <|is că toți pro
feții după Christos sunt mincinoși, un ore-care lohn 
Kauffmann nu voeșce să știe de acâsta. El și-a făcut 
aparițiunea in comitatul de Lancaster și indâmnă pe 
lume a se prepară pentru sfârșitul lumei, care va fi, 
fără dor și pote, astă-dată la anul 2000. Acâstă țifră 
a trecut după facerea lumei și a venit marele potop, 
^ice noul profet, și prin consecință in anul 2000 al 
erei creștine trebue să se producă desființarea pămân
tului printr’un uragan de foc și de puciosă. Profetul 
Kauffmann causeză cea mai mare sensațiă in Pen- 
sylvania centrală.

H i g i e n â.
Vindecarea tuberoulosei De câteva (Jile s’a fă

cut un sgomot mare atât in presa din Germania, cât 
și in presa intregei Europi cu baccili contra ofticei 
descoperiți de vestitul profesor berlinez Koch. Știri 
sosite din Berlin spun, că încercările savantului doc-
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tor au reușit atât de bine, incât indoiâlă nu mai pâte 
incăpâ, că in curând lâcul contra tuberculosei este si
gur. La Berlin a și sosit deja o mulțime de persone 
pentru a fi supuse tratamentului savantului doctor. 
Considerând că in Germania mor pe an 180,000 per- 
sâne turbeculâse, lesne se pote închipui interesul și 
nerăbdarea cu care germanii aștâptă să vâdă resul- 
tatul cercetărilor savantului Koch. După șcirile dela 
Berlin, dl Koch va păstră âncă câteva septemâni se
cretul descoperirii sale, voind ca până atunci să mai 
facă încercări și să se convingă bine despre eficaci
tatea descoperirii sale. Ca amănunte, »Neue Freie 
Prese* spune, că materia cu care Koch inoculâză este 
fluidă și că prin acâsta inoculare se pot vindecă 
chiar cei mai slăbiți ofticoși. Deosebire mare esistă 
inse intre acâstă materie de inoculare și acea a lui 
Pasteur contra turbării: materia de inoculat a lui 
Koch este composițiă chimică și de natură și formă 
ca acea cu care se inoculâză contra versatului și tur- 
bărei. Inoculările seu mai bine incercările sale dl 
Koch le-a făcut asupra iepurilor și a bolnavilor din 
clinica doctorului Senator. In curând dl Koch va ținâ 
o conferență despre descoperirea sa.

Pânea. Deja marele bărbat de șciințe Liebig a 
arătat că făina măcinată prâ fin perde mult din pu
terea de nutrire, âr făina trecută prin sită subțire 
perde tâte fosfatele, deci uvrierii mai ales, nu e bine 
să mânânce pâne albă. Doctorul Yates, un chimician 
englez a scris și el acum de curând un op pentru 
popor, in care spune că cei cari nu mănâncă destulă 
carne, să preferă dintre pâni, totd’auna pânea nâgră. 
Etă de ce. Pânea nâgră conține terîțe multe, âr terî- 
țele conțin mai multă putere de nutrire. Pânea nâgră 
ajută creșcerea și întărirea corpului, intăreșce nervii 
și creerul.

Felurimi,
Mijloc d’a isgoni ciorile după semenâturl- Cum 

ciorile s’au inmulțit, in unele localități, așâ de mult 
incât dâcă nu se păzesc holdele, mai ales până in
cepe grâul a înfrăți, ele pot a rări și strică semenă- 
turile pe o mare întindere, cred nemerit a arătă cel 
mai bun mijloc de isgonire. Să nu se atârne ciorele 
pe bețe, ci să se așe<je jos pe pământ cu aripele în
tinse — intărindu-se cu țeruși — și astfel ca să fie 
bine vetjute.

/ Câte diare sânt in lume? Dâcă voîțî să șcîțî 
câte (jiare sunt pe tâtă suprafață pământului, cetiți 
următorele date statistice: Sunt in total peste 41,000 
din cari in Europa 24,000 numai. Germania are 5500, 
Austro-Ungaria 3500, Englitera 4000, Franța 4100, 
Italia 1400, Ispania 850, Elveția 450, Belgia și Ho- 
landa 350 fiecare, România 185 ; celelalte sunt editate 
in Suedia, Norvegia, Danemarca și restul in penin
sula Balcanică. Statele Unite posed peste 15,000, Aus
tralia 700, Asia 300 din cari numai Japonia are 200, 
Africa n’are decât 200 (jiare. Insulele Sandwich 3.

Averea fraților Rotsobild- Frații Rotschîld din 
Francfort-pe-Mein, baronii Willy și Mayer Charles, au 
făcut filele acestea o declarare privitâre la venitu
rile lor, pentru a servi de basă la impositul personal. 
După aceste documente, baronul Willy Rotschild are 
un venit de 4,780,000 mărci, adică 5,900,000 franci. 
Baronul Mayer Charles e mai puțin avut; el are o 
avere de 4,560,000 mărci, adică 5,700,000 franci.

MF Rugăm pe restanțieri să-și facă dato
ria, trimițându-ne abonamentul.

Problem e.
De Ludovica Țarcă.

I.
O femeie a dus la târg 20 de oue de vândut. 

Ouele au fost de gâscă, de rață și de găină, cele de 
gâscă le-a vândut cu câte 3 cr., cele de rață cu câte 
2 cr., âr cele de găină câte doue de-un crucer, la 
olaltă le-a dat cu 20 cr. Câte au fost de gâscă, câte 
de rață și câte de găină ?

II.
Un proprietar avea in brazdă 20 de lucrători, 

bărbați, femei și fete; la bărbați le plătiâ (Jiua cu 
6 cr., la femei cu 4 cr., la fete cu 1 cr., plata la 
olaltă le-a fost 40 cr. Câți bărbați au fost, câte fe
mei și câte fete?

Terminul de deslegare e 15 decembre. Ca tot
dâuna și de astă-dată se va sorti o carte intre des- 
legători.

*
Deslegarea cuvântului pătrat din nr. 28:

B R A N
REGE 
AGER 
N E R O

Deslegare bună primirăm dela dșâra Măriți P. 
Simțion in Sibiiu, care a și obținut premiul.

*
Deslegarea ghicitârei de șac din nr. 30:
»Alecsandri, Vulcan, Eminescu, Văcărescu, Bo- 

lintinean, Mureșan, Vlahuța, Coșbuc.*
Deslegare bună primirăm dela dâmnele și dom- 

nișârele: losana ved. Papp, Maria Șerb, Eufemia Al- 
bescu, Aurelia Candrea, Maria Maior, Angelina Po
povici, Măriți P. Simțion și dela dl I. M. Ritișorean.

Premiul l’a dobândit dna losana ved. Papp in 
Coroi.

Poșta redacțiunei.
Beatrice. Poesiile, după cum 

vedeți, au sosit și ve mulțumim 
pentru surprindere. Și celelalte 
vor urmă la intervaluri de 3—4 
săptămâni. De P-iu nu mai șcim 
nimic, de și am cerut informa- 
țiuni. Adresa lui VI. nu o cu- 
nâșcem. »Prosa< ne sileșce, căci 
e greu a luptă cu indiferen

tismul.
Legenda mănăstirei din O poveste lungă lungă,

fără nici un sbor poetic, in care nlcl macar versurile nu sftnt 
făcute cu ingrigire, căci din multe ?lre ^Psesc„ ca^e I—2 silabe.

O visiune. Fiii lui Ouirin, oriS^ea divină, gloria romană, 
fiii lui Trăian, a gintelor regină etc- irase care sdnt departe de 
adevărata poesie.

Iordanul. Patruzeci de strofe ! Și noi am fost siliți a ceti 
tâte, căutând un simbure — insedar.

Visurile mele. începe binișor, dar apoi la strofa a patra 
se perde intr’un chaos mistic.

Nâptea când dâr tu visezi. Nu putem intrebuință nici asta; 
ba nici pentru viitor nu te putem incuragiă.

______ Călindarul septemânei,
Șiua săpt.|| Călindarul vecliiu || Călind, nou || Sorele
Durnin. 24 dupăRusaliiEv. 5dela Luca c. 8 gl. 7, a inv. 2.||res. | ap.
Duminecă 4 Cuv. loanichie 16 Ottomar 7 8 422
Luni o Mart. Galacteon 17 Emma 7 10 4 20
Marți 6|Par. Pavel martur. 13 Eugen 712 4 19
Mercuri 7lSS. 33 Mart. Milent. 19 Elisabeta 713 418
Joi 8 f Arch Mich, și Gavr. 20 Corbinian 714 417
Vineri 9 Mart. Onosifor 21 Maria jertf. 716 416
Sâmbătă 10 Apost. Erast 22 Cecilia 717 416

Proprietar, redactor respingător și editor: IQSIF VUL0AN.
Cu tipariul lui losif Lang in Oradea-mare.


